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Tpanchopmauusa HICHTHYHOCTH
B JIMTEpaType AMOHCKOI Auacnopsl B bpasuaun
(1908-1941 rr.)

M. P. AllekceeHKo

Annomayus

Crarbs BBIABISET MEXaHU3Mbl H300paskeHNs TPaHC(HOPMAIIH WACHTUIHOCTH
B «JIMTEparype SMOHCKOW Iuacnopbe» (umun 6yneaxy) B bpasunuu Ha mMarepua-
ne «COOpHHKa KOJIOHHANBHBIX pacckazoB» (1975 r, mepeusnan B 2008 r.). Bpe-
MEHHBIE PAMKHU UCCJIEAOBaHUS OIpaHUYEHbl MPUOBITUEM UMMHIPaHTOB B 1908 T.
U 3alpeToM M3JaHuil Ha SIMOHCKOM si3bike B 1941 1. B crarbe onmcaHo dopmu-
poBaHHE KOJIJIEKTUBHOM HMISHTHUYHOCTH SIOHLEB B bpasuwinum B UCTOpUYECKOMN
MIepCIeKTHBE. BHISBICHBI KIIIOUEBBIE 0COOCHHOCTH SITTOHCKON SMHUTPAlllH, B Iallb-
HEHIeM OTpa3uBIIMECS B JINTEPATypHOM TBOpUYECTBE AMActopsl B bpasummn:
perruoHaibHas JIOKAIN3aIHs, IPUHA/UIEKHOCTh MATPAHTOB K KPECTBSHCTBY, (op-
MHPOBaHHE 0cO00T0 JUaNIeKTa koporuazo. Ocoboe BHUMaHUE YIEIeHO IPUINHAM
packoiyia BHyTPH THACIIOPHI, CTABIIETO OCHOBHBIM MOTHBOM JIMTEPATYPHBIX MPO-
n3BeneHni. BHyTpurpynmoBas pa3o0ImeHHOCTh B COITMATBHON CTPYKTYpe SITOH-
CKO¥ OOIIMHEI yCHImIach ¢ ypoanuzamuei 1930-x rr.

Crarpst aHanmu3upyeT (GOPMHPOBAHME CaMOOBITHOTO oOuara JIMTEpaTyphl
B SIMOHCKOM sMurpanuu B bpasunuu ¢ TOUkM 3peHHs] TEOpUU MEUaTHOro Kamlu-
tamu3Ma b. AnnepcoHa. BeIsBIeHBI MeXaHU3MBI OTUYKICHUS UMUH OYH2aAKY OT
HAI[MOHAJIEHOW JUTEpaTyphl, OCHOBAaHHbIE HAa MPOTHBOMOCTABICHUH «IHCTON
U «MacCOBOID IUTEpaTyphbI.

BonesHenHbIi npoliecc MHTETPaIMK B MPHHUMAIOIIEE COO0IIEecTBO 00ycaB-
JIMBAET IEHTPAIBLHOE MECTO PACOBO-ITHUYCCKOM NMPOOIEMATHKH UMUH OVHIAK).
[MpousBenenust U300paxkatoT KOHMIMKTHI SIMOHIEB C OpasniblamMu, OTPaKaroT
JUCKYPCHUBHBIE MOJIENTU OIMCaHMs pacoBoro Jlpyroro B MpoCTpaHCTBE JIUTEPaTy-
pBl. OCOGEHHO YYBCTBUTENBHBI aBTOPHI K MPEAATEIILCTBY BHYTPHOOUIMHHBIX y3
Y IPHOOPETEHHUIO YepT MpUHUMaroIero coodmectsa. [Ipomece Tpancopmarim
UAEHTUYIHOCTH PACCMOTPEH 4epe3 MPU3MYy COLHAIBHOTO INOJOKCHHUS, STHHYEC-
KOTO TPOMCXOXKICHHUS W TEHICPHOW AMCKPUMHMHALNU. AHAIW3 NPOW3BEACHHUN
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CBHJICTENBCTBYET 00 OHBONIOIMH penpe3eHTanud Jlpyroro or JIeMOHHW3AIUU
U OTTOPXKCHHUSI K MPUHSITHIO TPAHC(POPMHUPOBAHHOW HIeHTUUHOCTH. DopMHUpO-
BaHHE OUKYIBTYPHOW «AMOHO-OPa3UIIbCKOI» HICHTHYHOCTH HakaHyHe BTopoii
MHPOBOW BOWHBI OBLTO MPEPBAHO BCIUIECKOM SIMTOHCKOTO HAIMOHATIH3Ma B BOCH-
HbIe ro/1bl. OJJHAKO MPUHITHE COOCTBCHHOW MHAKOBOCTH W JIUTEPATYPHAs perpe-
3CHTAIIHSI ATOTO MPOIIecca CTaHeT (PyHIaMEHTOM YCIICIIHON HHTErPaIMH SITOHIICB
B Opasmibckoe 00MIeCTBO B MOCIECBOCHHBIE IECATHIICTHS.

Knrouesvie cnosa: smoHCKash MUTpalysi, SIOHCKas nuacrnopa B bpaswmuw,
UMUM OYHeaKy, HUKKIUO3UH, HAIMOHAIIBHASL U JIOKAJIbHAS JINTEPaTypa, MEXITHH-
4eCKHe KOH(IUKTBL, TpaHC(HOpPMAIHs HICHTHYHOCTH.
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Identity Transformation in the Literature
of the Japanese Diaspora in Brazil
(1908-1941)

M. R. Alekseenko

Abstract

The article is devoted to revealing the mechanisms of depicting the process
of identity transformation in the literary work of the Japanese diaspora in Brazil.
The aim is achieved by studying small prose in the genre of naturalism using the
material of the Collection of Colonia Stories. The time frame is limited by the
arrival of immigrants in 1908 and the prohibition of foreign language printing
in 1941.

The article describes the formation of the collective identity of the Japanese in
Brazil from a historical perspective. The key features of the Japanese emigration,
further reflected in the literary work of the diaspora in Brazil, are revealed: regional
localization, migrants’ belonging to the peasantry, the formation of a special
koroniago dialect. Special attention is paid to the reasons for the split within
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the diaspora, which became the main motif in the problems of literary works.
Intragroup disunity has its roots in the social structure of the Japanese community
and was stimulated by the urbanization of the 1930s.

The article analyzes the process of formation of a distinctive center of literary
creativity in the Japanese emigration in Brazil. The mechanisms of alienation of
literary works based on the opposition between “pure” and “mass” literature are
revealed.

The transformation of Japanese identity in Brazil is evidenced by analyzing
the problematics of the works. The painful process of integration into the host
community gives center stage to the racial-ethnic issues of imin bungaku. The
works depict the interaction between Japanese and Brazilians through inter-ethnic
conflicts. The works studied reflect discursive patterns of describing the racial
Other in the space of literature. The works are particularly sensitive to the betrayal
of intra-community bonds and the acquisition of the traits of the host community.
The process of identity transformation is examined in literature through the prism
of social status, ethnicity, and gender discrimination. The analysis of the works
shows the evolution of the representation of the Other from demonization and
rejection to acceptance of the transformed identity. The change of perspective on
the formation of a bicultural “Japanese-Brazilian” identity on the eve of World War
II was interrupted by the outburst of Japanese nationalism during the war years.
However, the acceptance of one’s own otherness and the literary representation
of this process would become the foundation for the successful integration of the
Japanese into Brazilian society in the postwar decades.

Key words: Japanese migration, Japanese diaspora in Brazil, imin bungaku,
nikkeijin, national and local literature, interethnic conflicts, identity transformation.

Author: Alekseenko Matvey R., Bachelor’s student of the National Research
University Higher School of Economics in Saint Petersburg: 123 Griboedov Canal
Embankment, Saint Petersburg, 190068.

E-mail: mralekseenko@edu.hse.ru

Conflict of interests
The author declares the absence of the conflict of interests.

BBenenune

Murpanus u3 Anonun B K. XIX — H. XX BB. COIPOBOXK/AIach BO3-
HUKHOBCHHMEM JIOKAJIbHBIX OYaroB JUTEPATypHOTO TBOPYECTBA, OOBEIM-
HAEMBIX TepMHHOM 153U, umun 6yneaxy. Jluteparypa IHMACIOPEI,
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C OIHOM CTOPOHBI, COXPAHsIIA IIPEEMCTBEHHOCTD C SIIIOHCKOM JIUTEpaTypoit
MepBOH MOJMIOBUHBI XX B., C IPyTroi — MpruoOpeTasa caMOOBITHBIC YEPTHI,
OTpaXkamlre TpaHcGOopMalKI0 HISHTUYHOCTH B XOAE MEXKKYJIBTYpHO-
ro B3auMozencTBus. Tak kak Opa3uibckas AMAcCIIopa SIIOHLEB Haubonee
MHOTOUYHCIICHHA, €€ JJUTEPaTypHOE HACIENUe CIYXKHUT PEIPEe3eHTaTHBHBIM
MIPUMEPOM JINTEPATYPHI ATIOHCKOTO 3apyOexkbsl.

AKIIEHT Ha 3apyOeXHOM JINTepaTypHOM TBOPUECTBE SAIOHLEB Pa3py-
maeT TPaAUuIMOHHOE IIPEACTABICHHUE O AMOHOSI3BIYHON JIUTEpaType Kak
(deHOoMeHe, IpUCyIeM UCKIIUnTENbHO AnoHnn. CMeneHue BHUMaHHUS
HCCIIeI0BATENs C LIEHTpa Ha epudeputo BRIABILET MHOT0O0Opa3ue IuTe-
paTyphl Ha SIMIOHCKOM SA3BIKE M MO3BOJSAET B NEPCIEKTUBE COMOCTABUTH
MOJIydEHHBIE PE3yAbTaThl C IPYTUMHU PETHOHAIBHBIMU JUTEPATyPHBIMU
siieHusIMU. COBpeMEHHasi TPyAOBasl PEIMUTPALUs STHUUECKUX SIOH-
ues X, dsxacszu, conpoBokaaeTcss mpobreMaMu ¢ UX ajanranueii
B ATIOHCKOM 001IecTBe. M3yueHne JOBOCHHOW UMMHUTPAITNU OOBSICHSIET
MPENNOCHIIKA K TpaHC(HOpMAUi HICHTHYHOCTH COBPEMEHHBIX 3THHU-
deckux sAnoHueB H RN, Hukksiozun, KOTOpbIE 3aI€UaTICHbl B UMUH
OyHeaKy.

BpemenHble paMKH HMcCCIeIOBaHHUS OIPaHMYEHbI NPUOBITHEM IEPBBIX
uMMuUrpanToB B 1908 r. u 3ampeToM mneyaTH Ha MHOCTPAHHBIX SA3bIKaX
B 1941 . Tpancdopmanus UASHTUIHOCTH W3yYeHA HA MaTepHajie Majou
npo3sl mamnsn cé:coyy Fiffm/INit HanpaBleHHs HATYPaIMCTUYECKOTO
peanu3ma. MeTomonorus cTpouTcs Ha KOTHUTHBHOM MOAXOAE K U3YUEHHIO
MEXTPYNIIOBOTO B3aUMOJICUCTBUS B JTHOICHUXONOTHH. TeopeTudeckoit
OCHOBOH CTaJIu KOHLENUUs «cyrrectur / kourpeyrrectun» b. @. [opm-
HEBa U Teopus akKynbTrypauuu Jl>xoHa beppu.

Hctounnkom ciaykutT « COOpPHUK KOJOHHUATIBHBIX pacCKa3zoBy (1=
/NIIREE, «Koponua cé:coyy concio:») — cobpanne NpousBeaeHui, Gpop-
MUDPYIOIIUX KaHOH uMuH Oyneaxy. BriepBble cOOpHUK OBLI cOCTaBlieH
B 1975 r. KosloHWaIbHOM TUTEpATypPHOM accolMalnel ¢ Meablo coXpa-
HEHHS JUTepaTypHOro Hacieaus nuacmopel. B 2008 r. cOopHUK ObLI
nepensial co 3HAUYMUTENbHBIMU MPAaBKaMU B 00JIACTH TEPMHUHOJIOTHH.
COOpHHK CONEPKUT HECATh AOBOCHHBIX NPOU3BENEHUN, OTOOpPaHHBIX
KOMMCCHEH BO IIaBe ¢ anTpononorom Massama Taxacu Bif [LIFE (1933—
2024). Ilepuon nepBoii MyOGIUKAIIMK TPOU3BEICHHUI OXBaThIBaeT 1932—
1940 rr. COopHHUK TIepeBelIeH Ha aHTIUHCKUH s3bIKk D. Makom [Mack
2022, p. 67-153].
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HNaeHTHYHOCTDL ANOHIIEB B Bpamﬂnn
B KOHTEKCTEC HCTOPUU MUTIPAllHH

Crenndpukoil SMOHCKOW MHUTPAIUU CIEAYET CUNTATh BHICOKYIO JIOJIO
KpPeCThsHCKOTO HacelieHus. OThe3]1 3a pyOexk ObLT BRIHYXKIACHHOW MEpOi
npeoosieHnst 6e3paboTHIlbl, C KOTOPOH CTOIKHYJIOCH CEIIbCKOE Hacele-
HUe BclieACTBHE 3eMenbHOoM pedopmbl 1873 r. [EmenssanoBa, Llepba-
koB 2020, c. 160]. [IpuHamIeXKHOCTh K KPECTHIHCTBY CTalla Ba)KHOM
KOMIIOHEHTOH HJIEHTHYHOCTH ISl Opas3uibCKOM ITUACTIOPHI, TAKECTh
KPECTBSIHCKOTO TpyJa COCTaBJIAET OCHOBY NMPOOJIEMAaTHKH JUTEPATYpPhI
murpanToB [Jacobowitz 2019, p. 18]. TpymoéMKOCTh CEJIbCKOXO3sIii-
CTBEHHBIX PaboT 00yclioBHIIa TOMUHUPOBAHHE Malold (OpPMBI B JIUTE-
parype: 5cce, PaccKasoB, a TAKKe MO33UM manka FLAK u xoxky FEH)
[Rivas 2015, p. 794]. SImonusl Bumenu cebGsS OTBEPKEHHBIMHU X,
kumun, xepreamu HEYER X, cucou umun, mostomy tpyn 611 cioco6om
J0Ka3aTh «IIPaBOMEPHOCTH» Bo3BpalueHus Ha poauny [Carvalho 2003,
p. 55]. Apyrum oObeIUHSIOMIMM (HAKTOPOM CIYIKUIO HICOJIOrHUIECKOES
BO3JIeHiCTBHE HAIIMOHAIUCTHYECKON SmoHuu. JlJis TOBOEHHOTO meproa
SITIOHCKOW AMAcIope CBOMCTBEHHA KOHCEpPBALlUs TPAIULUi U cenapanus
OT MPUHUMAIOIIETO co00IecTBa. MUTPAHTHI MPOXKUBAIIN B STHUICCKUX
aHKIJIaBaX, B KOTOPBIX aJMHHHCTPATUBHO-3aKOHOAATEIFHBIMU MEpaMu
noJJepKUBanach cBsi3b ¢ SMOHUEH 1 TeM caMbIM KOHCEpBalus SIOH-
CKOH 3THUYHOCTH.

Tem He MeHee B paMKax JHACIOPHI HMEJIOCh MHOXKECTBO IPEAIIOCHI-
JIOK U1t POPMUPOBAHUS JIOKATBHBIX UACHTUYHOCTEH, OTHA U3 KOTOPBIX —
pernoHanbHas okaiu3amys. M. P. CaBenbeB BoIIETIAET «IMUTPAITIOHHBIE)
npedeKkTypbl C HauBBICIICH BBIE3JHON CIIOCOOHOCTBIO HAa IOro-3amaje
SAnonuu u o. Kro:cro: [CasenbeB 1997, ¢. 36]. Ha o61ieM ¢oHe MUTpaHTOB
BBIJIETISUTACH BBIXOIIBI C 0-B P10:K10:, cpOpMHPOBaBIINE N30TUPOBAHHYIO
OT OCTaNILHBIX AMOHIEB 00muHy [Carvalho 2003, p. 70]. C apyroii cto-
POHBI, HEOOXOAMMOCTh MPOTUBOCTOSATh ACCUMIIISIIIMY B bpasunnu HuBe-
JUpOBaNa JIOKAIbHBIE Pa3IMYMs W Bella K TIOWCKY HOBOM KOJUIEKTHBHOM
UACHTHUYHOCTH. B pamkax nuTepaTypHOTO AMCKypca JUaclopbl BCTpeda-
eTCs HE HallMOHAIBHBIA TEPMUH «sAmoHIby H AN, nuxonosun, a Gonee
pasMbIThie 00O3HAYEHHsT OOMIET0 IPOUCXOXKIEHUS — «Opatbs» [Alfid,
00:X0., WK «coOoTeuecTBeHHUKM» # N, x0:03un [Ibid., p. 10]. U3 cunTesa
nuaiiektoB 3amnanHoi SAmonuu u 0. Krocio 1 Opa3miibCKOro AuaieKTa mop-
TYTaJbCKOTO SI3bIKa CPOPMHUPOBAJICS CAMOOBITHBIN TUAJIEKT, Ha3bIBAEMBIN
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anu=7"§k, koponuazo'. SI36IK0BOE Pa3zHOOOPA3UeE CO3/1ABATIO CMBICIOBOE
MIPOCTPAHCTBO, HENOCTYITHOE BHE SIMOHCKOW AMACIOpPHL. YHHUKaJIbHOCTH
SI3pIKa MUTPAHTOB TIOAYEPKHYTA HCIIOJIb30BAHUEM B JIUTEpaType JUajcK-
THU3MOB, HHOCTPAHHBIX 3aMMCTBOBAaHMM, 0c000U rpaduku u QoHeTHdIeC-
kux nozackazok [Nakato 2018, p. 61].

Cpenu npounx (axkTopoB, COCOOCTBOBABIINX PACKOIy BHYTPH AHA-
CIIOpPBI, CIIEAYeT BBIACIUTh YpOaHH3ALHUIO, 3aTPOHYBIIYIO SITOHCKYFO
obmmay B 1920-30-¢ rT. [Lone 2001, p. 80]. CMeHa TpaguIIMOHHOH! Cellb-
CKOXO3SIICTBCHHOHM JIEATENBHOCTH Ha MPEANPUHUMATEILCTBO IPHUBEIA
K pacCIO€HUIO BHYTPHU JUACTIOPHI IO cTeneHu aoxoaa. C BRIACICHUEM U3
KOHTPaKTHBIX pabounx xonoHo (MOpT. colono) 3eMieBnaiebleB Cpean
arpapHoro HaceJeHHUs TakKe BO3HUKJIA coluainbHas uepapxus [Carvalho
2003, p. 8]. Coxpansutach 1 pe3Kasi pa3HHIIA B MATEPHATHHOM TIOJIOKEHUHT
TOPOJICKOH W CeNbckoi oOmIMHBI. [Ipon30mén pa3psiB MpeeMCTBEHHOCTH
TPaIUIMOHHBIX AJISl AUACTIOPHI IleHHOcTel. [losBUInCh MEXITHUYECKHE
Opaky, HapylIaBIIME MPHHINII SHIOTAMHH, BO3POCIO YHCIO SIOHIIEB,
CTPEMHUBIINXCS BIUTHCS B MPUHUMAIOIIEE COOOIIECTBO. 3aBEIOMO HEOJI-
HOPOJAHAS! HJCHTUYHOCTh 3THUYECKUX STIOHIEB CTAIKHBACTCS C aCCUMH-
JIAIIMOHHOW OJUTHKON npaBuTeascTBa JK. Bapraca [Lesser 2003, p. 9]. U3
KOH(ITMKTa CaMOCO3HAHUS UCXOAUT MpoOIeMaTHKa MHAKOBOCTH B JIUTEPa-
Type: oco3HaHus ceOst J{pyrum, 0TOXKIECTBICHHS C TPUHUMAIOIIUM CO00-
IIECTBOM, MPEAATENbCTBA <SIIIOHCKOCTH» M 3THUYECKOH CONHIAPHOCTH.
Manas npo3a MECTHBIX aBTOPOB SIBJISICTCS MPSIMBIM OTPaXXCHUEM OCMBIC-
JICHUS OIIBITA B3aUMOAECUCTBUS C HEIPUBBIYHOM 3THOKYJIBTYPHOU CPEHOH,
YTO MPOSBIAETCS B M300pakeHnH [[pyroro, Kak MpaBWIIO Yepe3 MPHU3MY
pacel, reHzepa, A3blKa 1 MaTepualibHOroO NojokeHus. Cpenu STHUYEeCKOH
mpoOIeMaTnku 0COOEHHO BBIIENSIOTCS KOH(IHUKTHI, CBSI3aHHBIE C «IIPH-
00peTeHHO» WHAKOBOCTBHIO M TIPEAaTeIbCTBOM BHYTPHUOOUIMHHBIX V3.
OTXOoXACHUE OT OOIENPUHITON 3THUUECKOH MICHTUYHOCTH U €T0 0CO3-
HaHHWE BOCHPUHHMAETCS KaK yrpo3a BHYTPUTPYIIIOBON IEIOCTHOCTH,
MO3TOMY H300pakaeTcs B JHTEparype ¢ 0co00il 3IMOIMOHAIHHOCTHIO
1 HETaTUBHOW OKPACKOM.

[lonawgamy nureparypHas cpena MMMHTPaNyy ObUIa TOAYUHEHA BIIHS-
HUIO «KYJIBTYPHOTO IEHTPa», HO BCKOpe OpasmiibcKas Iuactopa JeMOH-
CTpUpYET NPEANOUYTEHIE MECTHOH JINTepaTyphl. YKe B IIepBOe AeCATHIIC-
THE BO3HUK KOMMEPYECKHUH PBIHOK AMOHOA3BIYHON MEYaTHOW MPOTYKIIUU

' Ot nopryransckoro colonia, o6mero 0003HaueHus SIMOHCKOM 0OUMHBI B Bpasunnu.
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[Mack 2005, p. 164], ieHTpoM KOTOPOTO cTaja ra3era «bypaasupy I3uxo:»
A1 V8 7 FFiR («Bpasunbekue u3BecTus») [Retis 2021, p. 259]. epuo-
JUYECKHE M3/IaHus MyOJIMKOBAIM MPOU3BEACHUS, CO3/IaHHbIC B SIMOHMH,
B OCHOBHOM Ha HcTopudeckue TeMbl. Konmenmus b. Aunepcona o ¢op-
MUPOBaHUHM HAIMOHAJIHHOW WIEHTUYHOCTH MOCPEACTBOM «II€YaTHOTO
KallUTaJIN3Ma» HAJCseT Ta3eTHYI OCIUICTPUCTHKY S((HEKTOM HHTEp-
TIEJUTSAIAHN, KOTOPBIA TPAHCIUPYET Yepe3 TeKCTHI OOMIYI0 HAI[MOHAIBHYIO
uaeHTHYHOCTh [AHaepcoH 2016, c. 87]. OmnHako ucTopUuYecKas Mpo3a
proOpeNa CTaTyc «IOMyJIAPHON JTUTepPaTyphbl», B TO BPEMs KaK «UHCTOU
JTUTEPATypoil» B cpese AMOHCKON 3MUTPAIlMU CTAJI0 CYUTATHCS MECTHOE
TBOPYECTBO, CHMBOJIM3UPOBABIIICE OTCTPAHCHHUE UMUK OYH2eaK)y OT HAIHO-
HaJbHOH JInTepaTypbl. [leHTpoOeIKHAS TCHICHIIMS TOCTUTAeT KyJbMHUHA-
uuu B 1930-e rr., korna B MHTEIUIEKTYaJIbHOM XKU3HH TUACIIOPHl YTBEPIU-
JIaCh UJIes CO3JIaHUsl CAaMOOBITHOTO IIEHTPA JINTEPATYPhl. ITOU Uee ObLIH
MMOYMHEHBI MEXAaHU3MbI, AHAJOTUYHBIC IPOLECCY CKJIAJbIBAHMUS HAaIlH-
OHANFHOW JUTEpPATyphl B SIMOHWU: yUpeXIIeHHE JIUTEPATYPHBIX MPEeMHUi
Y CO3/IaHME aHTOJIOTHH, TO €CTh (POPMUPOBAHUE JIUTEPATYPHOTO KaHOHA
[Mack 2010, p. 181]. B 1932 1. 6bu1a ocHoBaHa KononuanbHasi mpemust 3a
Manyto mpo3y [Mack 2022, p. 197], B 1975 . — cdopmupoBan «COOpHUK
KOJIOHHAJIBHBIX Paccka3zoB»?. OTUykKICHHUE OT HAIIMOHATIBHON MapaurmMbl
MPOSIBJISIETCS U B UCTIOJIb30BAHUHU SI3IKOBBIX IPUEMOB, M B BRIOOpE IIPO0IIe-
MAaTHUKH, OTPAXKaIOIIEeH peasnu >KU3HU SITOHCKOW nuactopsl B bpazuiuu.

KoHpaukTbI Mexk1y ANOHIAMHA
¥ IPUHAUMAIOLIAM C0001IeCTBOM

Pacckaz Tana6> Curstokn «CMepTb OAHOTO TOCEICHIa», Ha Mep-
BB B3MJISIZ, COOTBETCTBYET CTEPEOTUITHOMY MPEACTABICHHUIO O PACOBOM
Jpyrom Kak mpe3peHHOM U yrpoXkaromeM. PacoBblil KOH(GIUKT BeIpakeH
B yOmiicTBe O6oraroro mianraropa Kansko Jlalicyk? TEeMHOKOXHM pabo-
yuM. MyXuuHa IpUXOAUT B ycanp0y Kamsko m mpocut paboTy, 94TOOBI
MIPOKOPMHUTH CBOIO OCpEeMEHHYI0 XeHy M cbhlHAa. OO0pa3 4epHOKOXKEro
cpady ke o0pacTaeT 4epTamMH ONAcCHOCTH, aBTOP OINHKCHIBAET €ro Kak
«TOYTH MECTUPYTOBOTO MYXKUWHY, BO3BBIIIArOIIErocs Han Jlalcyka»
[Tanabe 1975, p. 22]. OngHOBpeMeHHO 00€370JeHHBINA pabounii MOCTaB-
JIeH B MOJYMHEHHOE MOJ0XKEHHE N0 OTHOIIEHUIO K TUIAHTaTOPY-AMOHITY.

? Koronia Bungakukai (1975). Koronia shosetsu senshii [Selected collection
of Colonia novels]: https://brasilnippou.com/ja/iminbunko
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KynpMunanuein MexpacoBoil HapsDKEHHOCTH SIBJSETCS 3MU304, KOrJa
paboune obenatot u Jlaiicyks, yBuleB keHy pabouero B OKHE, Mpe3pH-
TEJIHHO HA3bIBAET €€ MOMPOIIAKOH, Belb pa3Be ecTh «...KaKoW-HUOyIb
3aKOH, KOTOPHIH TJIACHUT, UTO TOT, KTO He padoTaeT, mokeH ecTh?» [Ibid.,
p. 24]. Pabouunii BckakuBaeT co cTyna, cBupeno rsias Ha Jaiicyks co
CKaTbIMU KynakaMu. OCO3HaB, YTO B CIOXHUBIIMXCS 0OCTOSTENbCTBAX
0CTaeTCcs TOJIBKO TOJYMHUTECS, OH B3bIBAET K MUJIOCEPINIO HAYaIbHUKA.
Jlalicyks ocTaeTcst HENpEKIOHHBIM, HO, IOCTaB U3 KOIIEIbKa HECKOIBKO
MOHET, OpocaeT uX Ha CTol. My»X4YMHa BCTACT U YXOIHUT CO CBOCH CeMb-
eil, 0TKa3bIBasACh NPUHUMATD JCHBIH.

U3 paccyxnpenuit Jlaiicyks o pabouux BBIpacTET CEMaHTHUYECKOE
moJie, 0003HavYaIoIee PACOBYIO MPHUHAAIEKHOCTh: TEMHOKOXKUX paboumx
OH Ha3bIBaeT Oatiano®. Korma Jlaiicyks BCIIOMHUHAET MPOILIOE BO BPEMsI
00I1ero npa3aHecTBa, MOJIOABIC SMOHCKUE PadOvre OMMUCAHBI KAK <«JIHOIH
MeaHoro meera» [Ibid., p. 29], a cobcrtBenHoe nuio Jlalicyks Ha3bIBa-
eT «KkpacHo-uepHBIM» [Ibid., p. 29] — pe3ynbTar npeOLIBaHUS HA CONHIIE
U ONbSHEHHS. YIIOMUHAHHWE HENPHUBBIYHOTO I[BETa KOXH YKa3bIBAaeT Ha
nproOpeTeHHYI0 HHAaKOBOCTh. [1000HOE omHcaHue BCTpedaeTcs U B pac-
ckaze @ypyno Kukyo «lIlepekaru-mone», Korja riiaBHbIM repoit Akurta
OIIMCBHIBAET MBSIHOTO OTLA AeTed MUTrpaHToB, Jlyussl u JKyaHa, kak ueso-
BEKa C «KOKeH I[BeTa terra roxa» (IypIypHO-KOpHYHEBOi mouBsl) [Furuno
1975b, p. 81]. Haiicyks accomuupyeT IIBET KOXKU C OMACHOCTBIO KOJIOHO,
HX CKJIOHHOCTBIO K HACHJIMIO, YTO ITOJATBEPKAAETCA B KOHIIE HCTOPHH.
N3MeHeHne TeIeCHOCTH SIMOHIEB TPO3UT YTPATOH «IIMBHIU30BAHHOCTH
U IepeHsITHEM HEraTUBHBIX KauecTB Opa3uibleB. He cinyyaiiHo n3MeHeHne
LBETa KOXKH MPHUBA3aHO K COCTOSIHUIO ONbSHEHHS — TEM CaMbIM METaMmop-
(03Bl MIICHTUYHOCTH TepOeB MPHUOOpeTaeT eiie OOJNbIIYI0 HETaTHBHYIO
okpacky. CIOXHO OLIEHUTH AWCKYPCHBHBIE MOIENIN ONHCAHUS TEMHOTEI
KOXXH, TaK KaK TEKCT MPOM3BEIEHHUA PEAAKTUPOBAJICS C Y4eTOM HOpMa-
TUBHBIX YCTaHOBOK OTHOCHUTENBHO YMECTHOCTH TepMHHOB. Hampumep,
13 (UHABHOM CIieHbl yOuiicTBa J{alicykd HCKIIIOYEHO YIIOMUHAHHUE PACh
YOUIALIBI, XOTS PAHHUE BEPCHU HAMEKAIOT Ha OCKOPOUTENBLHOE CII0BO L5,
Kypom6bo. IlogoOHOE 0CKOpOICHNE UCTIONB3YETCS U B pacckase TakaMoTo
Ecno «Ilenen», korna mIaBHbINA repoii XapyTa BI€3aeT B IbSHYIO IpaKy
¢ remHokoxuM [ Takemoto 1975a, p. 141].

3 Baiiano — BeIxonel u3 mrara baust, TepMUH 1epepoc B pacoByK0 MapKHPOBKY M3-3a Ipe-
BaJIUPYIOLIETO B 3TOM LITATE TEMHOKO)KETO HACEIICHHUS.
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Uctopust «CmepTH 0HOTO MOCENIEHIa) HalpaBieHa He Ha IEMOHH3a-
uuto Jlpyroro, a ckopee Ha OCyXI€HHE BBICOKOMEPHOT'O U xKecTokoro [laii-
cyk3. Hacunue, xoropoMy noaseprcs Jlaiicyks, HESIBHO MTPEACTABIEHO KaK
BO3ME3IME 32 €r0 TIIECIaBHE U 3a T€ CTPaJaHMs, KOTOPbIM OH IOJBEpPraj
pabounx. Bo3amoxno, obe3nuueHHass purypa yOHiLbl sBIsieTCs coOupa-
TeNLHBIM 00pa3oM Bcex 00MKeHHBIX Jlaiicykn, BRIXO/S 32 paMKH pacOBOTO
nuckypca. KoncTpynpoBanue HeraruBHOro oopasa Jlpyroro npoucxoaut
TaM, Te YyXKIble STHUYECKHE 3JIEMEHTHl BTOPraroTCs B 3aKPBITYIO SIIOH-
CKYIO OOIITUHY.

PacoByto mpoGiiemaruky packpeiBaeT U paccka3 CoHo0d Taks0 «Bpems
pHUcKoBaHHOTO 3emienenus». Ero miaBnas repounst Pypuko He rHymaercs
BCTYIaTh B OTHOWICHUS C MYXXYHHAMU JIPYTUX pac, TMOAPBIBAas TpaIully-
OHHYIO JUIsl AWACTIOpPbl BaKHOCTh HAOTAMUU U COXPAHEHUS «UHCTOTHD»
npoucxoxaeHus. He ciyuaiino cama Pypuko cMemaHHOTO MpOUCXOXKae-
HUS, 4TO enle OOoNblIe JEMOHU3UPYET MEKITHHUECKHIE CBSA3U. ABTOP KOH-
CTaTUPYET, YTO «AMOHCKAsl KPOBb, IUPKYIUPYIOLIasi B THUIOLICH IUIOTH
Xanaoka Pypuko, Obita He ueM MHBIM, Kak gygom» [Sonobe 1975, p. 19].
Jlasxe UM TEpOUHU 3aMMCBHIBAETCS KOMOMHALIMEH KamakaHa W WEPOTIIH-
¢a — /LY. HeHOpMaTuBHOE MPOU3HOUICHHE PYpHKO TaKkKe BBIIEICHO
rpaduecKuMH CpencTBaMu. B Tex oTphIBKax, Korma oHa oOpaigaercs
K cBOeMy Bo3oOieHHoMy, O:Mypa, ero uMsi TpaHCKpUOUpyeTcs: a30ykon
kamakana (A—227), a B IOBECTBOBATEIILHBIX OTPHIBKAX OHO MOSIBIISIET-
cs B nepormduke (KAY). Takum 06paszom, IIaBHas TePOMHS SBISETCS
KpalHUM BOTUIOIICHHEM JlpyToro, HaXOIAIIEeToCs Ha ITyTH K HeoOpaTuMoit
yTpare 3THUYECKON WACHTHYHOCTH.

IIpo6nema B3auMOACHCTBHS ¢ BHEIIHEH MO OTHOIICHUIO K SITOHCKOM
Iacrope rpyIrol BIUCHIBAETCA B KOHLEIINIO «CYTTECTHH» U «KOHTP-
cyrrectun». KoHIenmusi CBOAUTCS K CBOMCTBY KOHTAaKTHUPYIOIIUX TPy
CONMMKATHCS M OTHAIATHCS B BOCTIPUSATHH WICHOB Tpynmbl. OOBIYHO TEH-
JEHIHSA K CIJIOYECHUIO (BHYTPUIPYIIIOBOH CYITECTHH) U OTUYXKICHHUIO
(BHEIIHETPYNIIOBOM KOHTPCYTTECTHHM) — 3allUTHBI MEXaHU3M, HMCXO-
AN 13 TpoOseMbl pa3oOMEHHOCTH WHTPYIIBI (TPYIIIBI, ¢ KOTOPOU
cBsa3piBaeT ceOst maauBua) [[lopmmes 2010, c. 192]. B paccmarpubae-
MOM IIO/IXO/I€ BaYKHOE MECTO OTBOJIUTCA UCTOPUUECKOMY KOHTEKCTY. [1pn
oOpallleH!H K UCTOPHH SITIOHCKOHM Auaciopsl B bpasunuu packpeiBaeTcs
mpobaemMa OTCYTCTBUSL BHYTPUIPYIIIOBOM LIEIOCTHOCTH: PETHOHAIBHOE,
CoLMaJbHOE M SI3BIKOBOE pazHooOpasue. COOTBETCTBEHHO, HEOOXOIU-
MOCTbH 3alIMThl BHYTPUTPYIIIOBOTO €IWHCTBA BEIET K IMPOTHBOIOCTAB-
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JIEHUIO C ayTrpynmnod (BHEIIHEW MO OTHONIEHWI0 K WHAWBHAY) U (op-
MHPOBAHHUIO HEAAEKBAaTHOIO ayTrPyIIIOBOTO BOCHPHUATHS, KOTOPOMY
CBOWCTBEH AITHOIICHTPU3M, MHTPYNIIOBOH (paBOpUTHU3M (IpEArouTeHHE
«CBOUX» B YHIEPO «4y>KHM») U HHTOJIIEPAHTHOCTb.

B paccMoTpeHHBIX MPOU3BENEHUSAX OTOOPaKEHbI CTpAaTeTHU HaBs-
3BIBAaHUS MHTOJIEPAHTHOCTH TMOCPEACTBOM ITHHUYECKHUX CTEPEOTHUIIOB,
YTO SIPKO BBIPAXXEHO B paccyxjaeHusx Jlalcykd, KOTOPBIA MPUIIHUCHI-
BAaE€T pacaM OIpecIeHHbIE KaueCTBa, OCHOBBIBAsCh HA LIBETE KOXKH.
Pypuxo siBnsieTCs BOIUIOLIEHUEM KpaWHEH ayTrpyIIIOBOM CYyIT€CTHUH —
MEXAITHHUYECKUX OpakoB, YTO OTKPBITO mopuuaercs asropom. Ilono0-
HBbIE CTpaTerudl M300pa)keHus pacoBoro /Ipyroro HaBs3bIBaJd 4YWTa-
TeJsIM HeTaTHUBHOE BocmpusTHe OpasuibleB. OgHako TIaBHBIN (oKyc
BBHIOpaHHBIX MPOU3BEACHUHN HANPABIICH HE HA BHEIIHUM, a BHYTPEHHUN
CTUMYJ pa3pyLIeHUs] BHYTPUTPYIIOBOM LEJIOCTHOCTH — IPUOOpETeHHE
ayTrpYIIOBBIX KaYeCTB WICHAMU MHTPYTIIBI, paCIIEHUBaeMOe KaK Ipe-
JaTENbCTBO.

BuyTpurpynmnosoe npeiarejibCcTBo
1 TpancopManusi HICHTHYHOCTH

B cOopHHKE MOKHO BBISIBUTH HECKOJIBKO MPOSBICHUI MPHOOPETEHHON
HMHAKOBOCTH M BHYTPHUTPYIIIIOBOTO MPEAaTeNbCTBA: CBI3aHHOE C COLUANb-
HBIM PacciIOEHHEM H JKCIUTyaTallde «CBOMX», MIPHOOpETEeHHE YepT BHE-
LTHOCTH WU TIOBEACHUS «UYKUX» U XKEHCKUH BOIPOC.

[Ipobnaemarnka BHYTPUTPYHIIOBOTO TpEAAaTeNbCTBa  pPACKphITa
¢ HanOoJbIIel 3MOMOHATIBHOCTBIO B paccka3e «Bpems puckoBaHHOTO
3emnenenusn». JleiictBue pazpopaunBaercs B I. Can-Ilaymy, packpbiBas
peanuu TOpOACKOW >KM3HU snOHIEB. JlelcTBytomue auia — XaHaoka
Pypuxko u e€ 6orarsrii mokpoButens O:Mypa, HapBeHIo, pa30oraTeBInii
Onaronapst mnoMuIOpHBIM TuTanTanusaM. O:mypa e3aut «Ha opae HOBOI
Mozaenu» [Sonobe 1975, p. 6] — 3TOT CHMBOJI €T0 PacTOYUTEIHHOCTH
HEOJHOKPAaTHO YMOMHMHaeTcs B Tekcre. JKagHOCTh M JeMOHCTpaIUs
6orarctBa O:Mypa MMoKa3bIBaeT OTBpPALICHHUE K IIOBECTBOBATEINS K TOPOI-
CKOW JKH3HHU, IyXIOH TPaJUIMOHHBIM LIEHHOCTSIM, KOTOpPbIE IPU3bIBA-
10T Kk ckpomHoctu [Carvalho 2003, p. 60]. HeratuBHOe oTHOIIEHHE
K Tropo’kaHaMm TmpocliexkuBaercss U B «CMEpTH OIHOTO IOCENIeHIay,
korma Jlaiicyks KOpUT cTapIero ceiHa, yexapmiero B Can-Ilayny: «...oH
coexan B Can-Ilaymy, ckazaB, yTo eMy HY>KHO yuuThcs. Ho uto Takoii
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sazabynoo* cobupaercs nenarb ¢ obpaszoBanuem? Emy cieayer moy-
YUTHCA y CBOero otma...» [Tanabe 1975, 37].

C Ttouku 3penus [laiicykd, CbIH MOCTyMaeT MpenaTenbCKy, Hapylas
ceMeifHbIe TPaJNIINK; OH OracaeTcs 1 3a Miaamiero ceiHa: «CuM00: Bcero
OIMHHAJLATh, HO MBI JIOJKHBI OBITH OCTOPOXKHBI, YTOOBI OH TOXKE HE Ipe-
Bpatwics B eacabynoo...» [Ibid., p. 37].

B mosenennu O:mypa u Pyprko npociexxuBaeTcsi CTpacTb K TOPOACKAM
OnaraM U mpe3peHue K CeNbCKOMY TPYAY, XOTS aBTOp HESIBHO HAMEKAeT Ha
HX CBSI3b C JICPEBEHCKOH JKHU3HBIO: PypHKO TallHO UCIIBITHIBAET BICUCHUE
K «Tpsi3HOM 10T (hepmepoB» [Sonobe 1975, p. 6]; O:mypa cam sBisercs
MPOCTHIM pa0OYKM, pa300raTeBIIEM HA HAXKHUBE M IKCIUTyaTaIl[MH PABHBIX
cebe smonueB. IMeHHO 3KcInTyararopckoe oTHomierne O:Mypa K cooTe-
YEeCTBEHHHKAM CTAaHOBHUTCS TJIABHBIM OOBEKTOM OTBpAIEHHS ITOBECTBO-
Bareist. OnmepuMblii mpuObUTBI0, O:Mypa HapymaeT TPYIOBYIO STHKY
U OTHOCHUTCS K CEITbCKOMY XO3SHCTBY KaK a3apTHOM UTpe, 4TO 3aJI0KEHO
B HA3BaHWU paccKasa.

Bmecto obecreueHusi cTaOHIBHBIM 3apab0TKOM COOTEUECTBEHHUKOB
¥ CO3JaHMsI YCTOMYHWBOTO MPOM3BOACTBa, O:Mypa BBIOMpaeT Oe3paccym-
HOE yZI0OpEeHHe TIOYBHI B YTOMYy «pacam, JoosmmM Msco» [Ibid., p. 8], Tem
CaMbIM OJIMIETBOPSSI MPENATelIbCTBO BHYTPHUIPYIIOBOH COMMIAPHOCTH.
Amanocts O:Mypa TMoONy4daeT BO3Me3[que B JuIe KOHKypeHTa Kypocs,
KOTOPBII B CTOBOPE C JPYTMMU IIAHTATOPAMH YCTAaHABIMBAET HEOOBIYHO
HU3KYIO IIEHy Ha MOMHIOPHI, korma O:Mypa cobupaeT ypoxkait. OmHako
kpax O:Mypa 3aTparuBaeT M SMOHCKUX pabouuX, OTpakas uX OeCIoMOoII-
HOCTB B 00pBb0€ 3rOMCTUYHBIX HHTEPECOB MPEeANPUHUMATEIEH.

[Ipobnema sxcryaranyu paboyrx BO3HUKAET TaKkKe B pacckaze Dypy-
HO Kukyo «Ilocenenney. JKeHa rmaBHoro repost, rocrionuHa Cé:1a, TsKe-
710 GOJIeeT M ee My>K He MOXKET yOeIuTh KOJIOHHAIBHYIO aJJMUHUCTPALIHIO
MOMEHSITh MECTO €ro pa3MmenicHus: 6e3 B3saTku. B ntore Cé:na ornpanis-
€TCs B KOJIOHHIO, a €ro KeHa yMHUpPAeT B OAMHOYECTBE B TOCIIUTANIE ITOPTa
CanTOoCc. ABTOp pacCyXIaeT O KOPPYMIIMPOBAHHOCTH MHIPALIMOHHOM
cuctembl: «Curyammst ¢ Cé:a He KaKeTCsS MHE HA B MaJICHINICH CTETICHH
HeOOBIYHOI; HATIPOTHB, OHA JaXKe KAKETCS TIOX0XKel Ha OOBIYHBIN CII0Cc00
oOpalieHus ¢ KeM-TH00 B SMUTPALIMOHHON KOMIIAHWH... HEKOTOPBIE OBLIH
0oJee JKeCTOKUMH U OecueIoBedHbIMH...» [Furuno 1975a, p. 63].

4 Sn. V7 H 7 K, or nopryransckoro vagabundo, «Gponisray. Tak Ha3blBaIM STOHIIEB,
nepee3)KaBIInX B OOJBIINE rOpo/a.
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Oco3naHne coOCTBEHHOW OECITOMOIIHOCTH BEIET K amaThd U OTdas-
Huto nepen OynyunmM. B pacckaze Cakypana Takso «Ilocne Toro, kak Mbl
MTOCEJIUIINCHY», TIOBECTBYIOIEM O TPYIIE SMOHCKHUX TOCEIEHIIEB, TOIBKO
YTO IepeexaBlnx B bpasunuio, aMmOuIuy HOBOW BOJIHBI MUTPAHTOB IIPO-
THUBOIIOCTABJICHB! TOJABJICHHOCTH TEPBOTO IOKOJICHHS, UCCIU: «...TaM
OBLTH TIEPBOMPOXO/IIIBI, XKUBBIE TPYIIBI, KOTOPBIE TENEPh ObLTH TaK AaJCKH
OT HaJIeX[ U CTPacTei, KOTOphIE HAMOIHIN UX, KOTIa OHU TOJIBKO IOCe-
unuck...» [Sakurada 1975, p. 75]. Iloxoxkee cocTosiHIE YIOMUHAET AKHTA
B pacckaze «llepexatu-momne», AeHCTBHE KOTOPOTO pa3BOpauMBaeTCs Ha
kopaOiie, unymem B SIOHUIO: «...s1 AYMaro, YTO PELICHUE KaKIOIO uccal
XHUTh B bpaszunuu npencrapinser co00# nedanbHyI0 KOHEYHYI0 OCTaHOBKY
Ha IyTH YeJIOBeKa, yCTABIIEr0 OT MOMCKA CMBICIA KU3HH... HEBO3ZMOXHO
BbIOpaTh MOCTOSHHOE MECTO JKUTEIbCTBA 3a IpaHHLEd 0e3 HEeKOTOporo
Tparuueckoro cMupeHus...» [Furuno 1975b, p. 87].

[MoxopHOCTH CynBOe chopMrpoBaTa B MUPOBO33PEHHN MUTPAHTOB 0€3-
pasnuume K OKpy)Karoueld 1ecTBUTEIbHOCTH. YyBCTBO OTYASHUS B IIPO-
W3BEICHUSIX HOCUT 00E3JIMUECHHBIN XapakTep, HanpuMmep, «Bpems pucko-
BaHHOTO 3EMJIEJENINS» OOpamiIAeTcsl CIIEHaMH CTOPOHHETO HaOIIONEeHHUS
HEM3BECTHOIO OpOAATH: MCTOPUSI HAUMHAETCS] C €ro ONMMCAHMS IJIaBHON
repouHu, Pypuko, 1 3akaHUMBaEeTCA €ro e 0E3bICXOJHBIM KPUKOM, CO3/1a-
Bas BIEYATIICHHE KPHKa AYIIH, KOTOPBIM CBsI3aHa BCS SITTOHCKAs THACTIOPA.

BryTpurpynmnoBoe npeaaTeascTBO U NpUOOPETEHUE HHAKOBOCTH IPO-
SIBIIIETCS M B )KEHCKOM Borpoce. B mpoussenennn «BpeMms: prckoBaHHOTO
3eMJIEZIeIINSD BO3HUKACT JKE€HCKas IpoOIeMaTHKa, CBSI3aHHas! ¢ TpaHcdop-
Maluel cekcyanbHoCTH. Onrcanue PypHKko BI3bIBACT B UNTATEIIE TYBCTBO
HETPUS3HU: «...COONa3HUTENBEHOE BOCTOUHOE HacekoMoe. OHa OeCKOHEYHO
IIPOXOIUT Yepe3 ropoj MII0TH, CMELIAHHON C IJIOThIO MIOPTYTajbleB, UTA-
JBSIHLEB, (PPAHIY30B, UCTIAHIIEB, HEMIIEB, PYCCKUX U YEPHOKOXHUX... TalfHa
e€ Tena, BUAMMAs CKBO3b TOHKYIO 00€pTKY...» [Sonobe 1975, p. 6]. B aTom
OTPBIBKE UYUTAETCSl PA3IOKCHHE TPAAMLMOHHBIX B3IISAOB Ha JKEHCKYIO
MIPUBJIEKATEILHOCTD U TENECHOCTh B TOPOACKOM Cpejie, KOTopasl BbICTAB-
JIieT WX Hamokas. Jlpyroi B3IIsA Ha TPaHCQOPMALIMIO POJIM SKEHIIUHBI
packpeiBaeTcs B mpomsBefeHnn Taksmoro Ecmo «Bomoopor». I'mas-
Has TepouHs MUTHE MCHBITHIBAET B3aUMHOE BJICYEHHE K CBOEMY JIPYTY
Mairyna, HO OTBEpraeT ero, CoOXpaHss BEpPHOCTh MYXKY, KOTOPBIN OXJa-
ZeNl K Hell mocie TpaBMbl. HeBO3MOXXHOCTB OBITH € JTIOOMMBIM MY>K4H-
HOW BOCTIpUHMMAaETCs reponHel KpaiiHe 6one3nenHo [Takemoto 1975b,
p. 116]. Ona He mepecTymaeT yepe3 COIuaIbHbIE PAMKH, HO OCTaBIIIECECs

373



Anexceenxo M. P. Jlumepamypa sinonyes 6 bpazunuu

BOXKJIEJIEHNE M OCO3HAaHHE HEBEPHOCTH NMPUHOCHT elle OOibIle cTpaaa-
Huil. lHOe mposiBIeHHE NMpeaarenbCcTBa YUTATEIb BCTPEUaeT B paccKa-
3e Karasma E:xo «Hamyéy, riae rmaBHas repouns sMurpupyet B bpasu-
JINI0, 9YTOOBI HAaYaTh HOBYIO JKU3HB IOCIE M3MEHBI MY)Xa CO CITy>KaHKOM
[Katayama 1975, p. 42].

XKenckuii Bompoc npruodpeTaeT ¥ HOBBIH 00EPTOH, CBSI3aHHBIHN C MPO-
omemor Tpyma, B «llepekarm-mosie», kKorma AKWTa ONHCHIBACT MAaTh
XKyana u Jlynssl: «Y Hee HET HM BOCIIOMHHAHHUI, HU HaJexXI. Y Hee
€CTh TOJILKO TOpa paboThl, KOTOPYIO HYKHO CAENAaTh U KOTOpast HABUCAET
Hax Hel. JKeHmmHa, KoTOpas Ja)e He CMOTPHT Ha He0O0, He TOBOPS YXKe
0 TOM, YTOOBI BCIIOMHUTBH CBOM POAHOHM ropoa, — 3To0 UX Mare» [Furuno
1975b, p. 82]. ABTOp pacnpocTpaHsIeT 00pa3 U3HYPESHHOU TPYIOM JIOMO-
XO3SIKH Ha BCEX )KEHIIWH KOJIOHUH, PAOOTAIONNX «KaK TATIIOBOE KUBOT-
HOE, YyTPaTUB BCSIKYI0 CEHTHUMEHTAJIbHOCTD, 3Hasl TOJIBKO MUP JIEBCTBEH-
HBIX JKYHIJICH, XJIONKOBBIX IOJICH W XM)KHMH, KPBITBIX cojiomoi» [Ibid.].
Xenckast ygacTh KOHTPACTHPYET C 00pa3oM >KH3HU MYKUYHH, KOTOPBIC
MOTYT yeXaTh B FOPOJI, TJI€ UX OXKUAAIOT «aJIKOTOJIb, MPOCTUTYTKHU U UTPa
B kocTu» [Ibid.]. ABTOp akleHTHPYET HECNPaBEIMBOCTh COLMAIbHBIX
poJieli 0 OTHOIIEHUIO K JKEHIIHAM, CPaBHUBAs TpaHC(OpMALHIO KEeH-
CKOM TEJECHOCTH C M3HOUIEHHBIM COCYIIOM, B TO BpeMs KaK MYy»KcKas
TEJIECHOCTh 00pacTaeT 4yepraM NMOpPOKa U CHMBOJHU3HUPYET MpeaaTeib-
CTBO CEMEHHBIX 3.

«Ilepekaru-noney» mnpeasaraeT WHOW B3DISI Ha MEXITHHUUECKHUE
B3aUMOJCHCTBUSA W TpaHCHOpMANHMIO WACHTHIHOCTH. [[elicTBHEe pa3Bo-
paduBaetcst Ha OopTy Kopabis U (OKyCHpyeTcs Ha TpyIIe SMOHCKUX
SMHUTPAHTOB, KOTOPHIE BO3BpaIlatoTcs B SlnoHuto, 6onpmnHCcTBO U3 bpa-
3WIHMH, HO HekoTophle U3 ApreHTunsl n CIIIA. Kak u B mpembiaymmax
MPOU3BEICHHUIX, BHUMAHHE COCPEIOTOYEHO Ha MPUOOPETEHHOW MHAKO-
BOCTH U BHYTPHUTPYMNIOBBIX B3aUMOJEUCTBUSIX, OTIMYHUEM K€ SBISETCS
aKIIEHT Ha YBAXXUTEIHHOM COCYIIECTBOBAHHH U IIEHHOCTH OUKYIBTYPHO-
ro ombita. OAHAKO MOAOOHOE TOOUIPEHNE HOBOH MAECHTHYHOCTH HATHI-
KaeTcs Ha OTUYX/JIEeHHE AMOHCKUX MUTPAaHTOB He U3 bpasunuu, Hecyiiee
CKOpee HaCMeIIIKY, 4eM BpaxeOHocTh. [lomoObHOe OTHOIIEHHE TTOKa3aHO
B 2MH307i€, KOTJa TepoU MOAIIYUYNBAIOT HaJ cTyaeHToM Tanu u3 Kanu-
¢$hopHHn:

— Ipucaxusatics, mononoi yenoBek u3 KammdopHum, Hacmamuch HOC-
TaJbIUEH U PACCKAXKH HAM UCTOPHH O CBOMX POMaHaXx.
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Tanu, mpeyBeTUIeHHO )KECTUKYINPYSL, OTBETHI: ‘‘Pomans1? 5?7
— Sure!® Makuko nepeapasHuia roop TaHu, oTyero Bce, BKIoYas TaHH,
pacxoxotanuce» [Ibid., p. 74].

BriocnencTBuM mepcoHakW KOHCTATHPYIOT, YTO «JETH, BBIPOCIINE
cpeau SHKH, KOHeyHo, mymHble» [Ibid., p. 85] u mpoBoasT mapaienb
C SMOHCKHUMHU JI€ThbMU B bpazminu, KoTopble CIUIIKOM OBICTPO B3POCICIOT
U paHo OepyT Ha ce0sl OTBETCTBEHHOCTh. Uepes MpOTUBOMOCTABICHHUE Pa3-
HOTO MUTPAIIHOHHOTO OMBITa (GOPMHUPYETCS 0CO3HAHNE BHYTPUTPYIIIOBOR
o0IHOCTH.

3HauNTENFHOE MECTO B IPOM3BEACHUH yaenseTcs noapoctkam JKyaHy
u Jlyuse, KOTOpbIe OTINYAIOTCS OT OONBIMMHCTBA AMOHIIEB. OHU HOCHUTE-
JIM TIOPTYTaJbCKOTO SI3bIKA M MOYTH HE TOBOPAT IO-SIIOHCKH, HE YMEIOT
MOJIB30BAThCS MAIOYKAMH, OTIMYAETCS X BHEHIHOCTD U KecThl. HecMoT-
P Ha U3IEBKHU CO CTOPOHBI OOJIBIINHCTBA «HOPMAJIBHBIX) STOHIIEB, ITIaB-
HBIE T€POM 3acTyIaloTcA 3a Opara u cecTpy. AKHTa Aa)Ke BIe3aeT B APaKy
¢ opuIHaHTOM, KOTOpbIid yoenun JIyu3sy, BrnepBble B KU3HH YBHICBILYIO
CHET, YTO, €CJTU TIOJIOKUTH €r0 B KapMaH, MOXKHO OyJIeT B3STh €r0 ¢ COOOM
B SImoHutIo0, yeMy JeBOUYKa U MOCIEA0Bala, BbI3BAaB HacMellky. Heronosa-
HUE W CTPEMJICHUE 3aIUTUTh AeTel MoOyXJaeMo 0CO3HAHNEM COOCTBEH-
HOM MHAKOBOCTH. Tak, AKWTa IETUTCS CO CBOMM IIpHsTeNieM, BakaOas-
cH: «Y MEHsS CaMOro €CTb CBOEI0 poJia KOMIUIEKC HETOJHOLUEHHOCTH KaK
y murpantay» [Ibid., p. 71]. AkuTa BeICTYIIaeT IPOTUB YHIKCHHUS, KOTOPOE
XKyan u JIynza nomKHBI HCIIBITHIBATE W3-332 HOPMAaTUBHOTO NPEICTABICHUS
0 TOM, YTO 3HAYHUT OBITH AMOHLEM, IPU3bIBAsL JETEH TOPAUTHCA COOCTBEH-
HOM uAEHTHYHOCTHIO: «[ opao BemATHTE Ipyab, XKyan u Jlynza! Beiopocsh-
T€ NaJIOYKH U eIIbTE BUIKaMH. | POMKO TOBOPUTE CO BCEMH Ha SI3BIKE CBOEH
poaunsl, bpazumuny [Ibid., p. 72].

Jlpyrue mepcoHakh TaKKe HCIBITBIBAIOT OTUYYXKJICHHE OT SMOHHH.
MaxkurKko ONHMCHIBaE€T POAMHY KaK «TSHKENYIO U JKM3HU cTpaHy» [Ibid.,
p- 71], tae Henmb3s 0caaOUTH OAUTENBHOCTD, a Bakabasicu 3aBuayeT pere-
HUIO AKHTa ocTarhCsl B bpasmimu m cOMHEBaeTCs, 9TO Ha XOKKaHa0 MX
XKIET cyacThe. [epon OCO3HAIOT CBOI NPUHAICKHOCTh K bpasuimy,
KOTOpasi 00peTaeT cTaTyc Joma.

Y4uuThIBas pacCMOTPEHHBIE JUTEPATypHBIE PENpPe3eHTAlNH B3aUMO-
JEUCTBUSA C YYKEPOIHOM ASTHOKYJIBTYPHOU Cpenoil, MOXHO OTMETHUTH,

5 B opuruHaie ¥ = 7, KaJibKa C aH[JIUICKOTO sure.
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YTO y MHUTPAHTOB Pa3MYaioch OUIYIIEHHE «SMOHCKOCTH». Hecmorps
Ha OCBEIIEHHE TEMBI pacoBOro Jpyroro, aBTOpbl KOHIEHTPUPYIOT BHUMA-
HHUE Ha Pa3Uuuy C WIEHAMH COOCTBEHHOM 3THUYECKOH rpymibl. OCHOB-
HOH (popMOM, KOTOPYIO ITO pazIMduhe MPUHSIO, OblIa «IIpHOOpEeTEeHHAS
WHAKOBOCTBY, IPH KOTOPOH CaMOOBITHOCTH OblJIa yTpaueHa M3-3a BO3EH-
CTBHS Uy>KEPOJHBIX QakTopoB. HemoxoxecTs B aHAIN3UPYEMBIX paccKa-
3aX MMEET PAcOBYIO, COLMAIBHYIO U T€HIEPHYIO OKPACKy M OIIYILIaeTCs
KaKk MpenaTeabCTBO LIEHHOCTEH SMOHCKOW auacnopsl. [lpenarenscTBO
BHYTPHOOLIMHHBIX Y3 BOCHPUHUMAIOCH OCTpee, YeM BpPaxkIeOHOCTh CO
CTOPOHBI IIPUHUMAIOIIEro coodmmecTna. [lonasisromee 4yBCTBO, epena-
BaeMO€ paccKa3aMi, — OTBpAILEHUE U OTUasTHUE: K U3MEHEHUIO TeHIEPHBIX
poiei, K pa3o0IIeHHOCTH U BPXKICOHOCTH CPEIU SATTOHIIEB.

Tpancdopmarusi HISHTUYHOCTH CBA3aHA C KOHLENLHEH aKKyJbTY-
pauuu Ix. beppu. CO0il B maeHTH(QHUKALMKA U BBI3BaHHAs UM TPEBO-
ra, KOTOpbIe MPOUCXOMAAT B MPOIIECCE aJANTAINA MUTPAHTOB K UYXKIAOU
KYJBTYpE, CBSA3aHbI C IOHATUEM «CTpecca akKyiapTypauum» [Berry 2006,
p- 44] — KoH}IUKTAa MEXIYy COXpAaHEHHEM KYIbTYpbl W BCTYMJICHHEM
B MEXKYJIbTypHOE B3aumojeiicteue. [[>x. beppu BblaenseT crpareruu
aKKyJbTypallii: MaprUHAIN3ALNIO, CEIapaliio, ACCUMUIISLUIO U HHTET-
panuro [Ward 2001, p. 417]. Crpeccorennas npupoja MUTPALUU U KpPH-
3UC ATHHYECKON WAEHTUYHOCTH B JJOBOCHHOE BPEMs IPHUBENH K BEIOOPY
STIOHCKUMH TIEpECceCHIIaMU CeNapaluy B KaueCTBE aKKYJIbTypalHOH-
HOH cTpareruu. DTO MOATBEP)KIAETCS H30JIMPOBAHHBIM TNPOKUBAHHUEM
ANOHLIEB B 3THUYECKUX AHKJIaBaX M OTPAHUYECHHBIM XapaKTEpOM B3a-
umojeicTeusa ¢ Opasunbiamu. Cenapanusi BeJeT K IMO3UTUBHOM ATHH-
YeCKOM HIEHTHUYHOCTH (TOJIOKUTEIBHOE BOCIPUATHE «ATOHCKOCTHY,
MIPOTHBOIIOCTABIEHHOW NPUHUMAIOLIEMY COOOIIECTBY) M HMHTOJIEPAHT-
HOCTH, YTO OTYETIMBO MPUMEHUMO K OOJNBIINHCTBY U3 MPEACTABICHHBIX
MPOU3BENCHUN.

Bmecte ¢ mepeceneHueM B ropoll U OCBOCHHEM MOPTYIaJbCKOI'O
SI3pIKa MUTPAHTBI JOCTUIIIA SKOHOMUYECKOW M COLMOKYJIBTYpPHOU ajam-
TallWU K )KU3HU B bpasuiuu, nponaensiBas MyTh K HHTErpanud. B3rmsaas!
Ha TpaHCc(HOpMALMIO HACHTUYHOCTH HBOJIIOLHOHUPYIOT K IOCTETICHHOMY
MPUHATUIO OTYYKICHHUS OT HOPMAaTUBHOM «SAMOHCKOCTH», YTO Hamboiee
APKO OTpa3uioch B pacckasze «llepekaru-momney. OnHaKko BCIIECK HAIH-
OHaJM3Ma B roAbl BTopoil MUpOBOM BOMHBI MpepBaj MpoLEcC 3apoxae-
HUS «AMOHO-OPa3UIbCKO» HASHTHYHOCTH. [0CTIOACTBO HATMOHATIHHON
uAeHTU(UKAIMU B BOSHHBIE TOJBI BUJIHO HA MpHUMepe Ooliee MO3ITHEro
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npousBeaeHuss Cyru Takdo «MecThb», CO3JaHHOTO ¢ HAYaJIOM STTOHCKOM
arpeccun B Kurae [Sugi 1975, p. 105]. PenpesenTanusi nHaKOBOCTH
3/lech OCHOBaHa Ha TNpeAaTeIbCTBE HAllMOHAJIBHON HIEOJIOTUH U HEJO-
CTAaTOYHOM TATPUOTH3ME, 332 YTO IJIABHOTO Tepos IMyOIMYHO YHMKa-
0T. B 60oprOe 3a BHUMaHue neBymKkd CaTWKO MPOTHBOCTOAT Maskapa
1 Auna, y9aCTHUKH MOJIOAEKHOM MaTpHOTHYECKON OpraHu3aluu, KOTo-
past 3aHIMaeTcs cOopoM cpeAcTB ais noMomnn HannonanpHOMY (PpoH-
Ty SAnonuu. Y3HaB, uTo MaskaBa otmpaBuiics B ropoq ¢ Catuko BMec-
TO CTPOUTENBHBIX pa0OT, AMJla MCTUT €My, OOBUHSS B HEIOCTATOYHOM
narpuotuzMe. CuipHOE TepeXuBaHue, KOTopoe MadKkaBa HCIBITHIBAET
0T OOBHHEHHS, OTPakaeT BO3pOCIee 3HAUCHNE HAIIMOHATLHOW UACHTHY-
HOCTH C HA4aJIOM dKCIIaHCUU SITTOHCKOM UMITEpUH ¥ BHYTPEHHIOIO 00PHOY
MEXIy MaTPHOTU3MOM U OCO3HAHUEM OTUYXAeHHs oT Anornn. OcTpora
OCYXJICHHSI ICBHAHTHBIX YWICHOB COOOIIECTBA HA IMOYBE HAIIMOHATHU3MA
BIIOCJICIICTBUH BHITIUIA 32 JINTEPATypHBIC paMKH. B mepBbIe TOCIEBOCH-
HbIe TOABI IUACIIOpa PacKoiIojIach BOKPYT CIOpa O MopaxxeHuH SAnoHun
Ha «coro3 nobeausnx» (B5HHH, kamu-2ymu) u «coro3 modex 1eHHBIX»
(BUTHE maxa-2ymu) [Maeyama 1975, p. 542]. Haubonee pagukaibHbIM
MPOSIBIICHUEM BHYTPHUTPYIIIOBOTO KOH(IWKTAa CTal0 BO3HUKHOBEHHWE
«JIuru BepHOMOAIAHHBIX UMIIEPATOPA» FOEFRER, Cunoo: DPOMMIU, —
TEPPOPUCTHUCCKON OpraHMU3aIli{, MPOABUTABIICH HAMOHAIMCTHICC-
KHe€ UJIEH PENPEeCCUBHBIMU MEpPaMH BIUIOThH JO0 YOHMICTBA HECOTIIACHBIX
[Shibata 2021, p. 172].

Jakiouenne

Hmun obyneaxy, SBISSCH JTUTEPATypHOM pempe3eHTAlUed KU3HH
STIOHCKOHM auacnopsl B bpasunuu, orpaxkaer MmeraMopdo3bl eHHOCTEH
1 UACHTUYHOCTH B XOJ€ MEXKYJIbTYpHOIO B3auMozeicTBhd. Jluteparyp-
HOE€ TBOPYECTBO BOIUIOLIAET KOJUIEKTHBHYIO aMATh MUTPAHTOB, 00beaH-
HEHHBIX OIYIEHUEM COOCTBEHHOW «HEHYKHOCTI» B SITIOHUM U BBIHYX-
JNeHHBIM n3rHaHueM. [InurensHoe npeObiBanne B bpasunun HenszOexHO
BBI3BAJIO aJANTAllMI0 K MECTHOM KyJAbTYpPHOW Cpelieé U CTUMYIHPOBAJIO
TpaHcGOpMaII0 BHYTPUTPYIIIOBON HIeHTHYHOCTH. [lomoOHOEe wHa-
KOMBICIIME BBI3BAJIO peakiuio HerogosaHus. KoH(IUKT TpaguunoHHON
CUCTEMBI IIEHHOCTEN M KYJIBTYPHBIX 3aMMCTBOBaHHI COCTAaBIISIET KOPEHb
MpoONeMaTHKH TPOU3BENEHUH, (OKyCHpPysd BHHMAaHHE 4YHWTaTeNls Ha
paspylIeHUH BHYTPUOOIIMHHBIX CBSI3eH W NPHUOOPETCHHBIX OTIMYUSIX,
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BOTUIOTHBIIUXCA HE TOJBKO B MEXITHUYECKOM B3aWMOJIEHCTBHH,
HO M B COLMAJIbHOM HEPaBEHCTBE M >KEHCKOM Bompoce. Bocmpusarue
OTJIMYHON OT HOPMAaTHUBHOM «AMOHCKOCTH» HAEHTUYHOCTH >SBOJIIOINO-
HUPYET OT 4yBCTBa IPENaTelIbCTBA 10 IPUHATHS U MO3UTUBHOMN OLIEH-
KM mpuoOpeTeHHBIX KadecTB. K Hauamy BTopoii MupoBoii BOHHBI mpo-
naraijia MmaTpuoTHU3Ma, C OJHON CTOPOHBI, U YCHJIEHHWE aHTHSIMOHCKHUX
HacTpoeHHH B bpasmmuu — ¢ npyroit, ompenenwin modexy HallmOHAThb-
HOM MACHTUYHOCTH HAJ 3apOXKAAI0UIMMCcs OUKYIbTypaiu3MoM. B moce-
BOCHHBIE T'O/IbI HAOTIOMAETCS MPSIMO MPOTUBOIIOJIOKHOE SIBJICHHE — COMH-
XKEHHE C INPUHUMAIOIIUM COOOIIECTBOM CTAaHOBUTCS KIIIOYEBOH LIETIBIO
3THUYECKHUX SMOHLEB bpazunuu Bo Bropoil momoBuHe XX B., CTUMYJIH-
pOBaHHOE YyBCTBOM HETOJIHOLIEHHOCTH OT MOpakeHUs SIMOHMM B BOMHE
U OCO3HAHHEM HEBO3MOXKHOCTH penarpuanuu. VHTerpauus SmoHIEB
B Opa3smibckoe 00IEeCTBO HE 3aBEPIIMIIOCH ACCUMIISALUEH, UX MOTOM-
K1 uaeHTuGuuupyror ceds tepmubom H % A, nukkoudszun, «AnoHen no
MIPOUCXOXKICHHUIOY». BMecTe ¢ 3TUM HuKK21i03un 0OCO3HAIOT CBOIO IIPHHA-
JUIEKHOCTh K bpasunuu, no3TomMy IuTepaTypHOE TBOPUYECTBO SMOHCKON
JUACTIOPHI B TTOCIEBOCHHBIN MEPHO — MPOAYKT KyJIbTYpHOTO cMMOM03a,
3a4aTKU KOTOPOTO BUJIHBI €1l B J0BOeHHOU nutepatype. I[lepuon ¢ 1908
o 1941 rr. 3a10)X11 OCHOBY MUTPAI[MOHHOT'O OIBITA H BOCTIPUHUMAETCS
¢ 0coObIM mueTeToM. JIuTepaTypHBIE pernpe3eHTaIlH THKEIOr0 MePHo-
na ajantauuy B bpasunuy BaXHbI B COXpaHEHHH KOJUIEKTUBHOM MaMsTH
U nepesiadye OMbITa MOJIOIOMY ITOKOJIEHUIO STHUYECKUX SITIOHIIEB.
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